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Nagy reformok.
A közel jövő országos érdekű teen

dői közül három probléma magaslik 
ki. Első az adón lenn. második a köz- 
igazgatás újjászervezése, illetve álla
mosítása. harmadik a tisztviselők fize
tés emelése. Ha az uj törv én v hozás 
sikerrel oldja meg csak ezt a három 
feladatot is. olyan müveket alkotott, 
melyekkel kitörölhetetlen hetükkel 
véste magát ez ország történetébe.

Az adóreformról már sokat beszél
tek nálunk, tervezet is készült róla s 
a tervezetet ismeri is a közönség. Az 
elv, melynek szellemében reform ké
szül, a progresszivitás elve, a vagyoni 
állapothoz mért arányos adózás. A 
progresszivitás elvét hangoztatták (Ad
dig mindazon illetékes faktorok, akik 
az adóreformról beszéltek s n< künk 
nincs okunk ebben az Ígéretben ké
telkednünk. Csakis a progresszív rend
szernek van értelme, ha újat akarunk 
teremteni az adózás terén.

Szükséges, hogy a városok és köz
ségek élénk figyelemmel kisérjék az

adóreform tervezetének lejlődésél, mert 
százéves tapasztalat bizonyítja, hogy 
az ország különböző vidékein külön
bözők az adóalapok, különbözők az 
adókiszámítások a szokáshoz és a he
lyi viszonyokhoz képest. Ezeket egy 
kalap alá venni nem lehet s ezért 
szükséges, hogy mindennemű adóalap 
állapotról külön gondoskodjék a re
form.

Régi, százéves bajok nyernek majd 
orvoslást a progresszív adó behozatala 
állal, első sorban a kisbirtokosok, a 
fél és negyed-szesziók tulajdonosai 
szabadulnak fel az adó-nyomasztó 
terhe alól. Ez a körülmény maga nem- 
zetfentarto vívmány.

A második nagy munka, mely 
Magyarországra vára közigazgatás re
formjának évtizedek óta függő kérdése.

Van már egy helyes uj törvé
nyünk. mely mintegy bevezetésül szol
gál a nagy reformnak: a közigazga
tás egyszerűsítéséiől szóló. A lábba 
dozó világból ránk szakadt vármegyei 
közigazgatást korrigálni, csak gyöke
res uj törvény nyel lehet. Remélni

j merjük, hogy most már nem mara- 
l dunk a puszta Ígérettel való megelé
gedésénél, hanem követelni fogjuk az 
intéző faktoroktól, hogy egyszer már 
eleget tegyenek az évtizedes Ígéretek
nek. Tisztában vagyunk azzal, hogy 
nehéz, de talán még kényesebb munka 
ez a reform, mert annyi érdekbe üt
közik, ahány közigazgatási járása van 
Magyarországnak. Mindegy.

Meg kell már lenni egyszer a nagy 
operáeziónak. máskülönben soha meg 

I nem gyógyul a kóros test. 
j Egyfelől az autonómia, másfelől 
: az államhatalom érdekeinek (Jharib- 

disei közölt kell elvilorlaznia azok
nak, akik erőt és bátorságot éreznek 
magukban arra, hogy a közigazga
tást a modern kor igényeinek meg
felelően reformálják. De velük van és 
bizalommal nézi munkálkodásukat az 
egész ország közönsége s ebből me
rítsenek invencziót és erőt.

A harmadik feladat az állami tiszt- 
1 viselők s ennek kapcsán a törvény- 
| hatósági és községi tisztviselők fize- 
I tési viszonyainak rendezése. Az az
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Miként ha most in versenyt fújna 
A szélvihar a tengerén al 
S együtt zokog ék a sík > ;ő 
Viharmadárral

Zajongó, szörnyű szózatával 
A szel ijesztő tánezra kehit-, 
b benuein is sírva háKorogna 
Szivem szerelme

L a n to n .

D a l o k .

Két szempár össze villan.
Eg)ik mosoiyg: „Mi szép az é ie t!“ 
Remegve szól a másik:
„Igen, gyöu)ör. örökre. — véled.

Az utcza néma . . . Éjfél óta 
Nőitek-nézek egy ablakot,
És jól tudom: bolond reménység 
Mi lelkem fogva túrija ott.

Négy öt csigán) tér nyugovóra . . . 
Megnéz, nem törődik velem.

Mi boldog népség, a hegedűjén 
Még dal. vig nóta is terem.

A hajnal pirlik . . . Éjfél óta 
Nézek-nézek egy ablakot,
És jól tudom : bolond reménység 
Mi lelkem fogva tartja ott.

F á jj  N á n d o r .

Ha egyedül csalódom.
fia egyedül csalódom, tele zugom 
Az erdőt fájdalma i dalával; 
Fetrengek n porban zokogva.
Ömlik a köauyem patakokba 
És szivem nem bir magával.

De kettőnk titka, szenvedése,
Hogyan foszlott szét mind az álom 
A könnyeim szivembe folynak 
S történetét e fájdalomnak 
A lelkem legmélyébe záron

H n d n á n y s z k y  ( ly u la .

Eltévedt szív.
ila pedig valaki elő vasná ezt a különös tör

ténetet. azt találná mondani, hogy ilyesmi nem

történhetik az életben, az vegye tudón ásul. hogy 
ez igaz történet. Lehetséges ugyan, hogy bolond 
valu e történet hőse. Ámde megesett már, hogy a 
csörgősipkás bolond lehajtotta u fejét, mosolyra 
torzult urczán végig hullott a könny és akkor is 
azt mondták r á : ni a bolond ! Ilyen az élet, a 
melynek színpadán a nagy tömeg sohasem érti a 
cselekményt.

Valahonnan messziről került ide egy faluból 
a, nagyvárosba a kisutezába. Nem volt senkije és 
nem volt semmije, csak egy kics«i hivatala. Csön
desen magányosan élt kicsi szobájában a húsz 
éves gyerek, olyan csöndesen, hogy szinti! szomo- 
iuan. - -  Sokszor láttam őt ablakában ülni, amin, 
órákig némán hallgatta az udvaron álló platánok 
lombjainak suttogását Észrevettem, hogy amint 
szeme elkalandozik fönn a magadban szellő haj
totta ezüstös bárány felhők játékán a gondolatai 
messze szállnak, odajárnak valahová, ahová ő is 
epedően vágyik Egyszer aztán megismerkedtem 
vele. Kereszti Sándor hivatalnok vagyok, de nem 
leszek már soká, azt tette utána.

Miért kérdeztem kíváncsian — Nincs kedvem, 
felelte.

Valóban igaz \olt sz« bujái ou látta ni. hogy 
bizony nem olyasmivel foglalkozik, mi a könyvelés 
es számfejtés tudományának gyarapítását a szolgál.
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egyhangú „panemet circensefi', mely 
az ország minden egyes vidékéről oly 
impozánsan felhangzott, az az egyér
telműség, melylyel az ország értelmi
ségének szine-java e czél érdekében 
állást foglalt — lehetetlen, hogy ha
tását tévesztené az illetékes ténye
zőkre. Elvégre ők a magyar állam 
gépezetének alkatrészei s ez a gépe
zet nem működhetik korrektül, ha 
visszautasított, letört amhiczióju tiszt
viselők vezetik az ügyeket az állami 
hivatalokban.

Eltokintve a humanizmus szem
pontjától, a fentemlitctt szempont 
olyan fontosnak látszik, hogy az már 
magában rejti a tisztviselők mozgal
mának sikereit.

Elmélkedés a szőlőtermelésről.’ )
Midőn magamra vállaltam, hogy mosta ni f ü 

lesünket valamely kisdolgozattal élénkíteni fogom 
elgondolkodtam, hogy mi is lehetne az, amivel én 
eleget tehetnék kötelességemnek, arra jukadtam 
ki, hogy témán a szőlőtermelés legyen.

Igaz. hogy szóértelemben nem tartozik a ne
veléshez, de van benne olyasmi, ami által nevel
hetünk. Általa fejleszthetjük a f'yennek bei. a szór 
galmat, erkölcsi séget és a szépérzéket. Tehát, a 
mi áltial nevelünk, az csaknem mind fel vau benne 
ölelve.

Akik közülünk gazdászattnl is foglalkoznak 
azok igen jól tudják, hogy igen sokat ér. ha gazda
ságukat egy szép szőlőskert díszíti. Nemcsak egye
sek, hanem egész vidékek a szőlőnek köszönhetik 
jólótöket és megélhetésöket. Vannak vidékek, ahol* 
ha nem ismernék a szőlőtermelést vsjini kevés biz
tosítaná mególhetésöket és igy csekély darabka föld 
megadja minden táplálékukat és megelégedésnek 
örvendettek. Amióta az európai szőlőalany megélhe
tése többé biztosítva nincs, nagyon szükséges, hogy 
a szőlővel foglalkozzunk, hogy gazdasági kivitelünk 
szaporodjék, erre pedig a bor igen alkalmas esz
közül ozolgál.

Egy ideig azt lehetet gondolni, hogy nem lesz. 
ami pótolja alanyunkat, de a kísérletezés megmu
ta tta , hogy igen is van egy alkalmas szőlőfaj. amely 
az európai veszedelmes betegrégének a filoxerának 
ellentáll és ez az amer.kai szőlőiaj. Tudjuk a szőlő

*) Felolvastatott a f. hó 24-én Mozóvárott megtar
tott tanítói gyűlésen.

Költemények, regények, de legfőképp színdarabok 
köteteinek tömege hevert az asztalon. A platáno
kon kívül ezek voltak az é társasága. A lakásán 
és hivatalán kívül csak egyetlenegy helyre járt s 
ez sainház volt. Főleg az egyik operett színházba 
já rt nagyon gyakran. Az erre való pénzt pedig a 
szájától spórolta el szegény fin. Gyakran együtt 
voltunk, de annál többet nem tudtam meg róla 
soha, de egész lénye magatartása elárulta, hogy 
valami: van a szivében valami vágy. amely na- 
gyon boldoggá vagy nagyon boldogtalanná tudná 
tenni. Egyszer együtt voltunk a színházban, hajói 
tudom Lilit adták. Kereszti az egész előadás alatt 
álmadozva ült a helyen. S mikor a függöny utol
jára lehullott, észrevettem miként fojt el egy só
hajtást. Kivételesen nagyot sétáltunk előadás után, 
egy kerülővel ismét a színházhoz jutottunk, mely
nek kapui zárva, ablakai sötétek voltak. Kereszti 
megállt

Nézd az épületet szól . Feketén, némán me
red előttünk, mi szép színes volt. most hideg 
hangtalan sötét, s ez igy helyes, mert lásd ez épü
let egy hatalmas koporsó. Tömérdek édes álom, 
boldogságról szőtt ábránd, epedő vágy temetője. 
Most temetői csendesség, gyászos kietlen fekete
ség honol ott belül. A ragyo,ó lángok kialudtak, 
a dalok elhangzottak, üres minden De az ellia 
gyott néaőtáreu a tátongó színpadon a páholyok

és bor az ebédnek kiegészi főjek ént szerepel az or
vosok által, mint egészséges tápláló anyag njánl- 
tatik. bebizonyítottuk jótékony hatását az emberi 
testre. Nem is lehet máskép, hisz egészséges he
lyen. szabad levegőben terem s a körlég üdítő har
mata által tápláltatik. Mint bor messze vidékre 
szállítható és nagy kelendőségnek örvend. Hazánk 
hány helyén nem található testet és lelket ölő pá
linkánál ? Nem volna e jobb. ha ezen butitó ital 
helyett szőlőbort áiulnának? ha a munkás népnek 
bort bocsátauának rendelkezésre. A pálinkáivá! csök
kenne és evvel erkölcsi állapota emelkednék. A 
bornak más haszna is van. finom boreczetet lelket 
belőle készíteni, mely mennyiben fö lü lendő  djh a 
bolti eczetnél. mely sok esetben nem eczetsavat, 
hanem kéusavat tartalmaz A finomabb borokból 
cognacot, pezsgőt lehet készíteni, mely az egész
ség* s embert felüditi, a betegnek pedig gyógysze
rül szolgál.

Az eddig elmondottal.I-ól kitűnik, hogy a szóló 
termelé«iiók nagy a baszna, de azoi.leiül kellemes 

| látványt, örömet is nyújt. 11a valakinek egy darabka i 
földje van napos helyen, azonban köves, vagy ho
mokos. vagy meszes, úgy. hogy azon talán más 
aligha megteremne, kísérelje meg és ültesse he 
szőlővel, nem nagy költségébe, csak cg\ kis fárad
ságába kerül és megélhetése mindjárt biztosítva 
van. Miiánk tanítókra is nagy fontossága van a 
szőlőtermelésnek, megtanítjuk általa a gyermeket 
a nemes munkára, később nem fogja drága idejét 
korcsmákban tölteni, mert s/.őlőkertjóben muid'g 
akad dolga és amit ott keresett, odahaza is meg
találja.

A szőlőtermelés hasznát látva, ismerkedjünk 
meg annak tenyésztési módjával is. Jól tudjuk 
hogy a növények táplálékukat, részint a földből, 
részint a levegőből veszik föl. Ha búzát akarunk 
vetni, azt nézzük, hogy milyen talajba vessük bu- 
záukat. azt keressük, hogy melyik talajban kapunk 
jobb termén} t Ép igy számolunk el a körülmé
nyekkel a szőlőtalaj kikei esésénél is. Tehát a ta
laj kikeresése a fődolog. Szőlőnek a legjobb talaj 
az, amelyben megvannak mindazon anyagok, ame
lyek a szőlőtermelésbe/, szükségesek, tehát magá
ban a szőlőben is megvannak.

Ilyen talaj az agyag és homokostalaj, agyag
homokos talaj. Ha kőtörmelék van benne, az nem 
tesz semmit, mert egyensúlyozza a talaj kötött
ségét vagy lazaságát, tehát minden körülmények 
között előnyünkre szolgál. A meszes talaj is meg
felel, de itt figyelembe kell vennünk, hogy a mész 
réget, milyen mélyeu kezdődik, például, ha 120 — 200 
cm mélyen, akkor a talaj alkalmas a szőlőter
melésre Ha valamely talaj csupán agyagos, ho
mokos vagy meszes, akkor azt esek alkaimns mű
velés által lehet arra alkalmatossá tenni. Legjobb 
szőlőink vulkánikus eredetű hegyeken teremnek. 
Ilyenek: Tokaj. Hegyalja. Mád, Tarczal. A Dunán-

mélyéhen, a kuliszák festett lombjai között sok 
keserves fájdalom szülte sóhaj hujdosik s fönn ;i 

I magasban a csillár kialudt lámpái között őssze- 
| ölelkezik egy-egy titkon ejtett kön}csepp tűnő pá

rájával. Olykor ha inoen távozom bármily vidá
man daloltak, kac.zagtnk is, én úgy érzem mintha 
tometés lett volna- De a ravatalt nem látta senki 
ott volt valaki szivében Kereszti elhallgatott és 
pedig néztem őt e beszéd alatt. Szemében valami 
végtelen fájdalom kifejezése látszott. Halkan szó
lítottam meg. hogy jöjjön haza.

Megyek . . . megyek suttogta csöndesen in
gatva fejét a sötét épület felé. Mikor hazaérve, a 
platánok alatt kezemet megszorítva bágyadt mo 
solylyal mondá.

— Bolondokat beszéltem, de ne haragudj 
érte — szólt, ezzel elváltunk.

Három hétig nem láttam Keresztit. Egyszer 
aztán mikor haza jöttem a', egész háznép sirt, 
saobaassiODyom pedig elmondta, hopy siessek a 
Rókusba, Kereszti meglőtte magát. Mikor odaér 
tena még ólt, az orvos mondta, hogy velem akart 
utoljára még beszélni, siessek mert nem sok idő 
van már. Mikor oda léptem az ág} hoz Kereaztv 
oda vont magához és könyérgo Hangon elmondotta 
a maga tragédiáját.

— Senkisem tudja miért öltem meg magam, 
neked elmondom. A szivem szakadt meg. Szeret

tei : Badacsony. Somlyó. Ság. Tátika Nem de 
onnan kapjuk hazánk legj- bb izü borát, mely bo
rok még a messze Amerikában is megszerezték 
hírnevüket.

(Vége következik).

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
— K é p v ise lő n k  B ud ap esten . Dr. Károlyi

Antal országgyűlési képviselőnk f. hó 25-ón Buda
pestre utazott, hogy jelen legyen az országgyűlés 
ünnepies megnyitásán

— If j .  H o rv áth  P á l  újonnan választott 
szolgabiró a körmendi szolgabirói hivatalhoz osz
tatván be, f. hó 21 én elfoglalta hivatalát. E ltá
vozása előtt szülői vendégszerető házánál bucsula- 
komát rendezett, a mely a legvigahb hangulatban 
a késő éjjeli órákban é rt véget. A lukullusi la
koma alatt magyar szokás szerint számos felkö- 
szöutő hangzott el a házi urra, a kitűnő házi
asszonyra és a távozó jó barátra.

— A  körm end m u raszo m b ati v a sú t  
közigazgatási bejárása a jövő hói apbsu megtör
ténik A kiküldött bizottság november 28 és 29 ón 
fog városunkban i iőziii.

-— A lisp á n  és fő jeg yző . Vasvármegye tör
vényhatósági bizottságának számos, előkelő tagja 
a megüresedett alispáni állásra dr Bezerédj István 
vármegyénk főjegyzőjét jelölte, aki. amint értesü
lünk, egyhangúlag meg is lesz választva alispán
nak. A főjegyzői állásra öt pályázó van, uévszeriut: 
Dömötör Lajos németujvári, lierbat Géza kőszegi 
főazolgabiiák, dr. Mosterházv Gedeon, Somogyi Jó
zsef és Jánossy Gábor árvas/.éki ülnökök. Amint 
értesülünk legtöbb kilátása Heibst Géza főszolga
bírónak van.

— L e lk é s x i é rte ke zle t. A vendvidóki ev. 
lelkészt és ezzel együtt az ev. tanítói kar őszi ér
tekezletét f. hó 24 ón tartotta Muraszombatban. 
Értekezlet után gyónás s ez után társas ebéd 
volt Fliszár vendéglőjében.

— A  m uraszo m b at já r á s i  á lt. ta n ító k o r  
őszi köcgyülését f. év okt. hó 24-én tarto tta Me- 
zővárott. Völgyi Ferencz körelnököt betegsége gá
tolta a megjelenésben s ennélfogva a körgyülést 
Takáts R. István alelnök vezette Az elnöki meg
nyitó és elnöki jelentés utáu Scliwanner Gyula 
határfalvi áll. tanító tarto tt a szőlőművelésről nagy 
buzgalomról tanúskodó felolvasást, melyiól a kör- 
gyülós elhatározta, hogy a „Muraszombat és Vidé
kéiben  közli. Völgyi Ferencz elnök írásban ter
jesztett be egy indítványt, melynek értelmében a 
kör kebelében alak ítta tok  «gy szükebb kóiü bi
zottság. mely a tai.itók ügyeiben tanácsosai, véde
lemmel szolgáljon 8 tanácskozásainak eredményét 
jegyzőkönyvbe vegye fel A bizottság tagjaivá vá
lasztottak Völgyi Ferencz elnök, Takáts R István

tem egy leányt, színésznőt te sejtheted, hogy kit. 
Két éve már minden gondolatom az övé volt. A 
legnagyobb nélkülözések és lemondások árán men
tem a szi u ha.', na, hogy beszel hessek vele. Erié 
legjobb módnak gondoltam, hogy v.ragot nyuj- 
tassak föl neki ug}. mint más. Egy félévi nyo- 
morgások után össze hoztam az árát. A szép bok- 
rótáia ráakasztottam a névjegyemet és igy adták 
fel neki a zenekarból. Fölvonás ntái, pedig siet
tem föl a színpadra, hogy bemutatkozzam neki. 
Az öltözője előtt, melybe épp akkor hordtak vi
rágot. köztük az ntiyé uet is. sok ember állott, én 
megálltam nem tudtam közel jutni hozzá. A kö- 
rüiállók üdvözölték.. Lók olt a 4 neki s egy szál vi
rágot kértek

— Mindjárt, mindjárt mondá Ő, de meg kell 
néznem, hogj melyikből adhatok.

És sorra vette a bokrétákat. Az is, ez is be
cses volt neki, az egyiket egy lierczeg adta. a 
másikat egy gról, a harmadikat úgy bankár. Mind 
ismerte őket. hát meg akarta becsülni a virág
jukat. Végre ;iv. én hokrétom jutott eszébe. Fel
olvasta a névjegyet: Kereszti Sándor.

Nem ismerem szóit.. Ebből adok Sakkor ott 
a szemem láttára, a vadállatok módjára szaggat
ták s»ét az én édes bokrétámat idegenek. Neki 
magának egy sza; jutott I előle. Dint u mi 
megmaiadt, szt a földié deltáit a m a t t  löcé
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al elnököt és Kondor Fersnoz tagot A* indítványok 
kapcsán Kondor Ferencz indítványozta, hogy I)r. 
Károlyi Autal alispán képviselővé választottá** fe
letti örömének a kör jegyzőkönyvi megörökítésben 
adjon kifejezést Az indítvány nagy lelkesedéssel 
elfogadtatott A jövő tavaszi körgyülés Muraszom
batban április folyamán lesz megtartva s a gyűlés 
az állami kisdedóvoda uj épületében annak ünne
pélyes felavatásával veszi kezdetét, hol Takátsné 
Kamerunit er Irma áll. óvónő gyakorlatilag foglal
kozik növendékeivel s visszapillantást olvas fel aa 
Óvoda 15 éves feuállásának történetéről. Utánna 
az áll iskola egyik termében Slehich Ignác/, áll. 
ig tanító tanítói működésének 40-ik évét ünnepük, 
végül a körgyülés tagjai csatlakoznak a „Vend. 
Magy. K E. ugyanakkor tartandó közgyűléséhez 
Újházi Miksa felajánlta a körnek nyomtatványait 
kedvezményes árban. — Gyűlés közben Kolosvári 
Ferencz mezővári tanító vendégszerető neje pom
pás ovsonnával vei.dégrlt« mrg a jelen voltakat s a 
gyűlés végeztével Beukő vendéglőjében a vidám 
hangulatban elköltött ebéd után is még sokáig 
együtt maradt a kedélyes társaság. r. I.

— A d a k o z á s . A muraszombat-járási tanító
kor f. ó. október 25-én Mezóvárott tartott körgyü- 
lóse alkalmával a „Tanitókhiza4 javára Iz korouát 
adományozott.

— A  v á rm e g y e  re n d k ív ü li kö zg y ű lé se .
A vármegye folyó hó 28 ári tartandó lendkivüli 
közgyűlésének tárgysorozata a következő: I. L>r. 
Károlyi Antal alis|>án kérvénye alispáni állástól 
való felmentése iránt s ennek kapcsán az alispáni 
állásra leendő helyettesités. 2 A legtöbb adót fi
zető vármegyei bízoltsági tagok 19ü2 évre érvé
nyes névjegyzékének bem tatása 3. Az üléssel és 
szavazattal bíró tisztviselők névjegyzékének bemu
tatása 4. Előterjesztés a folyó év végén kilépő és 
elhal: választott bizottsági tagok helyeinek betöl
tése tárgyában 5 Az esküdt alap-lajstromokat fe
lülvizsgáló egy bizottsági tag helyének betöltése.

— Á th e ly e z é s . A pénzügyminiszter Kardos 
Jenő törökbecsei kir. adóhivatali tisztet hasonló 
minőségben a muraszombati kir adóhivatalhoz 
helyezte át.

— M e g y e b izo ttsá g i tag o k . Az idén a 
választott megyebizottsági tagok felének 6 évi 
mandátuma lejárván, ezzel 150 megy ebizottsági tag 
helyéiok választás utján leendő betöltése válik 
szükségessé Ezzel egyidejűleg a meghaltak és idő
köziién kilépettek helyébe is újakat fogunk válasz
tani. Az uj választások valószínűleg f. évi novem
ber hónapban fognak végbe menni.

— T a lá lt  g y e rm e k k é z . Egy rejtelmes 
esel tartja izgatottságban ez idő saerint Szent- 
Sebestyén község lakóit. A minap egy kis gyermek 
kesét találták kint a mez ín. a miről jelentést 
tettek a hatóságnak A nyomozás magúid.Hatván, 
csakhamar kidéi ült. hogy Kupién Anna 18 éves 
szt.-sehostyéiii hajadon gyermekének a keze volt 
a talált kéz. A leányt nyomban letar áztatták, aki 
kihallgatása alkalmával azt adta elő, hogy áldott 
állapotban volt a a mezőn dolgozván nehezet emelt, 
minek következtéim ott a mezőn egy 4—5 hóna
pos koraszülött gyermeket hozott a világi a. A 
gyermek halva született s a leány ott nyomban 
elásta a mezőn. A gyermek keze aztán valahogyan 
a felszínre került s ott megtalálták. A leány ellen 
a vizsgálatot folytatják, mert nincs kizárva, hogy 
bűncselekmény esete forog fenn.

Ez a jelenet sokat, mindent megmagyarázott ne
kem. Megtudtam ebből hogy mi rám várhat, az 
csak boldogtalanság, fölismertem a saját nevet
séges őrült voltomat. De arra nem éreztem maga
mat elég erősnek, hogy a lemondás kúrát egy 
egész életen keresztül ápoljam. Azért tettem, amit 
tettem. Lehet, hogy boloi-d voltam, de akkor ia 
jobb igy. Én így szépen halok meg az ő nevével 
az ajkamon. S ezt mond el neki majd egyszer, me
séld el s add át a fiókomban talált levélcsomót s 
egy szál virágot, hervadt virágot, a mit uekem si
került megmenteni, abból a bokrétából.

Hozzád csak egy kérésem van móg. Ott a 
házban lakik a Zsiga czigány Jó barátságban vol
tunk, megteszi nekem, hogy elhúz egy nótát Az 
a nóta pedig egy keringő. Te ismered, együtt 
hallgattuk egykor:

Oh m ly bohó valék.
Mi balga gyermek.
Ilyen szerelmet . . .

1V ernénkért K is s  J ó z s e f.

— H o n v é d se g é ly e z é s . A „Vasvármegyei 
1848—49-iki honvédsególyző-egylet“ választmánya 
a minap intézkedett azon 1400 koronának szétosz
tása iráni, a mit a megindítóit gyűjtés eredmé
nyezett. Járásunkból 10— 1') kunná segélyben ré
szesültek a következő 48-as honvédek: Menczignr 
Ivá rétulláei. Császár Ferón ez és Kozár Tamás 
gyannfni, Bertalan itH Mátyás perestől és (írah Já
nos görliogyi lakosok.

— E le m e it  k e ré k p á r . Ultz Mihály vasdob- 
rai lakos kerékpáron Seregházára íáiulult ki. 
Ficzkó Mihály korcsmája előtt vitte el az útja, 
betért tehát egy pohár borra, mig kerékpárját a 
korcsma oldalához támasztotta. Míg azonban a he
lyiségben időzött, a kerékpárral elkai ikázott valaki. 
A tolvajt keiasik.

— A g yo nü tö tte  a  fa . Borovits Iván ko
rongi lakos folyó hó 24-én kiment az erdőre fáit 
vágni, hová 3 éves fiát is magával vitte. Mig az 
apa egy nagyobb nyárfa levágásával volt elfoglalva, 
a kis gyermek teheneket őrizve körülötte játsza
dozott. A fa előbb kidőlt, mint Borovits várta s az 
apa figyelmeztetése daczára a közelben levő gyer
mek a lezuhanó fa egy ága úgy megütötte, hogy 
a szegény fiúcska nyomban elvesztette eszméletét 
és pár óra alatt kiszenvedett. Borovits Iván ellen 
gondatlanság miatt, megindították a vizsgálatot.

— F ilo x e ra  a  varm egyeben . A szőlóirtő 
filoxera siiiücn bevette már magát a vármegye 
területén levő szőlőkbe. A földniivelésügyi ininasz- 
teriunu.ak a vármegyébe/ küldött legújabb kimu
tatása szerint a fiioxeta jelenlétét konstatálták. 
A legújabban vett leirat szerint filoxera jelenléte 
megáilapiitatott a muraszombati járáshoz tartozó 
Szerda hely községben is A földniivelésügyi minisz
ter elrendelte, hogy e község határában levő ösz- 
8zes szőlőterület zár alá vétessék E területről a 
R/őlőnövéiiy minden egyéb!) alkotrésze:nek (a szőlő 
fiirtöt kivéve.) továbbá a R/őlőlevélbe burkolt bár
minemű tárgynak kivitele szigorú büntetés terhe 
alatt tilos.

Közgazdaság.
A testi nagyság az állatok legértékesebb 

tulajdonsága.
(A prácipitált foszforsavas mész hatása az állatok fejlő

désére.)
ilázi állataiul: testi nagyságát illetőleg elég

szer hallunk pro és kontra véleményeket s nem 
egy helyt olvashatjuk szakmunkában is, hogy az 
apróbb állatok értékesebbek, n e jt kevesebb ta
karmányt fogyasztanak, könny ebben kielégíthetők 
8 ennek következtél.heti hasznosaid uk Ezzel szem
ben azonban azt tapasztalhatjuk, hogy a külföl
dön mindenütt, de modernebb tenyésztőink köré- 
beu a haza határain belül is hová tovább terjed 
az előszeretet a testileg nagyobb állatok iránt s 
állatkiáilitábuinkoii többnyire oly szépen fijlődölt 
állatok matatnak be, melyek ellen — legalább 
e tekintetben — kifogást tenni csakugyan nem 
lehet. Miután tehát e tekintetben a nézetek élté 
rók, nem lesz tálán felesleges e tárgygya! e he
lyen kiesé behatóbban foglalkozni.

Lássuk mindenekelőtt a tákolmány értékesí
tését. mert ez a legbathatósabb fegyver az apróbb 
testű állatokat előszeretettel tenyésztő gazdák ke- |

zóben. Pedig a takarmánynak mikénti kihaszná
lása függ ugyan számos tényezőtől, de legkevésbé 
sem az állatok testi nagyságától. Vannak a nagy 
testű állatok között is rosszul értékesíthetők ép 
úgy. mint a kicsiny testüek között. Mert a takar
mánynak jobb vagy kevésbé jó kihasználása fajta 
és egyéni tulajdonság Akár szarvasmarhák, akár 
sertéseknél tapasztalhatjuk ezt nap-nap mellett 
a midőn a hízóba állított küiömbüzö fajtájú, ál
latok is külömböző liizási eredményt mutatnak 
lel, daczára az. egyenlő takarmányozásnak. De ott 
vari pl. az angol nagy feliér szőrű sertés, yorks- 
liirei. a mely tudvalévőén sokkalta jobban értéke
síti a takarmányt, mint pl. a nálunk is itt-ott 
honos hegyi sertés, a mely utóbbi pedig testileg 
jóval kisebb mint amaz. Vagy n nagy siramentháli, 
pinzgaui. kulilandi szarvasmarha sokkalta jobb 
hizó. mint a felvidéken honos eltörpült magyar 
marba. Ha bármi tekintetben teszünk is összeha
sonlítást kis és nagy testű állatok között, meg 
fogunk győződni, hogy az állatok testi nagysága 
igen értékes tulajdonság, mely a gazdára minden
kor csak hasznot hajtó lehet. Hasznot hajtó, mert 
a nagy testű állat, életszükségleteire aránylag ke
vesebb takarmányt szükségei, mert a nagyobb 
állatok tartása, ápolása, kiszolgálása aránylag ke
vesebbe kerül, kevesebb erőt szükségei, mert a 
mészáros ugyan annyi idő alatt dolgozik fel egy 
nagy testű. — mint egy kis t-estti szarvasmarhát 
s igy amazt jobban megfizetheti ; mert az állatte
nyésztő, de az állattarló is a ki csupán hasznosí
tási c/.élra veszi az állatokat, mindig szívesebben 
nyúl s aránylag is jobban megfizeti a nagy, — 
mint a kis testű állatokat.

Mi a teendője tehát a gazdának, hogy állatai 
testi növekedését gyorsítsa, fokozza Három té
nyező van e körülményre befolyással, u m. lehe
tőleg nagy apa állatokat használni, a növendék 
állatokat a lehető legjobban táplálni s gondos
kodni arról, hogy mennél több szervetlen anyag 
ásványi alkotó rész jusson a szervezetbe, a mely 
csak akkor fejlődhetik gyorsan nagygyá, ha a 
csontalapzat felépítésére elegendő szervetlen anya
got kap. ellenkezőleg bízni fog a növendék ál
lat. de nem a kívánt módon nőni. K bárom té
nyező közül csak az utóbbival .száncékrzi m ez 
alkalommal foglalkozni.

A csontok felépítéséhez az. állati szervezetnek 
nagy mennyiségű ásványi alkotó részre, különösen 
foszfoi savas méez.re van szüksége.

2950/1 901 tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a kir kincstár végrehajtató- 
nak CzigUth István és Czigüth János végrehajtást szen
vedők elleni 131 korona 97 fillér tőkekövetelés és járu 
lékai kieligetése iránti végrehatási ügyében a szombat
helyi kir. törvényszék ia m araszom buti kir. jbiróság) 
területén lövő, a borhidai 25 sz. tjkvben A. i  1 sorsz. 
alatt felvett 211/a hívsz, birtokra 4'.»8 koronában és a 191. 
sz. tjkvben A + 1 2 sorsz. alatt felvett 241 a 2. és 24i> b/1. 
hrszamu ingatlanokra az árverést 1712 koronában ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az

1901. év i novem ber hó 2 0 . napjá-n
Borhidán, a község házánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az. ingatlanok becs.
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árának 10°/o-át, vagyis 4!i K 80 fi11. és 171 K 20 fillért 
készpénzben, vagy az 1881. IA t. ez. 12. S ábán jelzett ál- 
folyammal számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. n. kelt ignzságiigyminiszteri rendelet 
8. S-ábnn kijelölt óvadékképes értékpapírban n kikül
dött kezéhez letenni, avagy az issi. !A t -«*.*. 170. 
*t-a értelmében a bánatpénznek a jbíróságnál előlegen el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

KeJtM araszom hat. 1001. évi augusztus 29-ik napján 
A muraszombati kir. jbíróság mint telekkönyvi hatóság.

MATAl'SCHEK kir. aljárásbiró.

Tisztelt hölgyközönség 
becses figyelmébe! ~ ^ E |

A legújabb és legszebb kézimun
kák nagy választékban kaphatók

Ozipott Oózsef
d iv a t-  és rövid-áru  üzletében. 
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valami eladni valója 
van, vagy venni óhajt, 
az hirdessen a ”

„M uraszom bat és Vidékéiben.
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H Í R  S C H L  N.
könyvnyomdájában,

M u r a s z o m b a tb a n .

* * * * * * * * * * * * * * * * * *

Nagy jövedelem,
magas jutalék

kínálkozik mindenkinek, aki 
egy elsőrangú budapesti rész
vénytársaság képviseletét, a 
törvény értelmében megen
gedett sorsjegyek részletfi
zetésre való eladásra elvál
lalja. Levolek: .Nagy jöve
delem* czimre, Eckstein Ber
nét hirdetési iroda Budapest, 
V., Fürdö-utcza 4. sz. 1 —3
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HIRSCHL N.
k ö n y v n y o m d á j á b ó l ,

Muraszombat.
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O 48_ 6,  Kugler Antal, g
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U R A  Y T E S T V É R E K
Ezelőtt Thurmann M.

R E 6 E D E,
ajánlják nagy raktárukat:

Srauerznifi, avult vasúti sineü, kötővasak, 

épületvasalás fíorgony és üorgonyzott leme

zek, tetőpép-lemezekdől és elsőrendű Styríai vasdói 
IW" mélyen leszállított árakon. **w\
Sováőőá mezőgazdasági gépeüően úgymint: üézi és jd rgányO S

cséplőgépek, járgányok, (Söppei) gadonatiszfitók (Srieur) 

gadonarcsták, dodrendszerü és tárcsás szecskavágók,
répavágóü, áaráiógépeü, (ScfírottmüfUen) üuüoriczamorzsoíóü, torssajtóü és 
gyümölcs zúzó gépeüően a iegüireseőő gyáraüőói. x_x

iiiracáü ti., Murjuttoiiibat.


